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— «Портрет Дориана Грея»?
— Да вы шутите!
Да, такой была моя первая реакция, 
когда ведущий редактор Ральф Маччио 
сообщил, что четвёртым произведением 
в известной серии Marvel Illustrated 
должен стать роман Оскара Уайльда 
о вечной молодости и морали, 
написанный в 1890 году, и спросил, 
не хочу ли я взяться за его адаптацию.
Естественно, я согласился. Вряд 
ли существует такое литературное 
произведение, от адаптации которого 
я бы отказался, — ведь это всегда вызов. 
К тому же я никогда не читал этот роман 
и теперь был рад, что у меня появился 
повод это исправить.
Правда, я слегка удивился выбору 
редакции, ведь, насколько мне было 
известно, адаптация «Портрета Дориана 
Грея» до сих пор не выходила ни 
в одной серии комиксов по классической 
литературе: ни в Classic Comics/Classics 
Illustrated, ни в менее значительных 
сериях-конкурентах, таких как Dell’s 
Famous Stories, Fast Fiction, Superior Stories, 
Pendulum Classics, или собственном 
издании Timely — Ideal Comics, или даже 
Marvel Classics в семидесятых.
Не то чтобы «Дориан Грей» не заслуживал 
этого, но неужели можно издать его, 
минуя  «Илиаду», «Моби Дика» и многие 
другие эпические произведения 
западной литературы? Однако, в конце 
концов, таково было решение Marvel, 
и я не собирался спорить о том, насколько 
это удачное продолжение серии. Вместо 
этого я засел за чтение книги Уайльда, 
в которой оказалось всего двести 
страниц, по крайней мере, в моём 
издании от Barnes&Noble.
Я наслаждался захватывающим сюжетом, 
пространными философскими от-
ступлениями и фирменными остротами 
Уайльда, которых хватило бы, чтобы 
расшевелить не одну коктейльную 
вечеринку на Манхэттене. Излишне 
упоминать, что по ходу чтения энтузиазм 
переполнял меня всё сильнее; мне не 
терпелось приступить к работе.
Этот запал лишь усилился, когда я увидел 

ПОРТРЕТ ДОРИАНА ГРЕЯ

Предисловие Роя Томаса

первые скетчи персонажей — наброски 
простым карандашом — от Себастьяна 
Фьюмары. Ранее я не видел его работ, 
но он быстро доказал, что мы выбрали 
идеального художника. Казалось, что 
Себастьян и Дориан Грей буквально 
созданы друг для друга.
Естественно, у нас были проблемы. 
Они всегда возникают, когда работу, 
созданную в одном жанре, пытаешься 
пересказать языком другого, будь то 
незыблемая классика или брутальные 
истории о  «Конане» Роберта И. Говарда, 
или голливудское кино вроде «Звёздных 
войн». Характер проблем обычно 
разный… Но они появляются всегда. 
И именно поэтому работать над 
адаптацией сложно, но невероятно 
увлекательно…
В случае с «Дорианом Греем» особенно 
проблематичными казались длинные 
философские рассуждения, в которые 
то и дело пускается Уайльд. Конечно 
же, далеко не все из них возможно 
было проиллюстрировать, а большую 
часть вообще следовало сократить. Но, 
с другой стороны, я должен был сделать 
адаптацию, а не очередной пересказ 
сюжета, которых и так достаточно. 
Комиксы и графические романы, 
подобно фильмам и сериалам, идеально 
подходят для того, чтобы рассказывать 
истории… А даже в таком коротком 
романе история была достаточно 
объёмной.
Но необходимость что-то вырезать или 
сократить — это лишь часть работы. 
Как насчёт обратной ситуации — 
необходимости расширить сюжет?
К примеру, мы хотели рассказать 
историю так, как это сделал бы сам  
Уайльд,  насколько это вообще возможно;
я неохотно писал свои диалоги для его 
персонажей. Однако, чтобы описать 
прекрасную, но обречённую Сибилу 
Вэйн, Уайльду понадобился всего один 
абзац, в котором он просто рассказал 
о её работе в театре, где ставили пьесы 
Шекспира.
«Один вечер она — Розалинда, другой 
— Имогена. Я видел её умиравшей 



во мраке итальянского склепа, пившей 
яд с губ своего возлюбленного.
Я следил за её странствованиями 
в лесах Ардена, в костюме хорошенького 
мальчика, в курточке, трико и изящной 
шапочке. Безумной она являлась перед 
преступным королём, подавая ему руту 
и горькие травы. Она была невинна, 
и чёрные руки ревности терзали 
её тонкую, как тростник, шею»*.
Разумеется, это отсылки к творчеству 
Эйвонского барда: Розалинда из «Как 
вам это понравится», Имогена 
из «Цимбелина», умирающая Джульетта 
из «Ромео и Джульетты»… Снова 
Розалинда, потом безумная Офелия 
из «Гамлета», которая вот-вот наложит 
на себя руки, и наконец, невинная 
Дездемона из «Отелло», задыхающаяся 
в руках ревнивого мужа.
И так как в «Портрете Дориана Грея», 
грубо говоря, не слишком много 
«экшена», я решил, что нужно оживить 
эти сцены вместо того, чтобы просто дать 
рассказ героя о них. Более того, Сибилу 
и остальных актёров стоит изобразить 
на сцене, когда они произносят слова 
из конкретных пьес. Так что пришлось 
взять с книжной полки полное собрание 
сочинений Шекспира с примечаниями, 
а заодно и томик Виктора Л. Кана 
«Шекспир — драматург»**, который 
я по счастливой случайности приобрёл 
у букиниста много лет назад… И наше 
исследование началось.
Вначале я описывал Себастьяну отдель-
ные сцены, потом он тщательнейшим 
образом разрабатывал эскизы костюмов 
для актёров. Когда я получал карандашные 
наброски, наставал черёд писать диалоги. 
Я листал тома Шекспира в поисках строк, 
которые подходили бы нашим рисункам 
и позволяли бы передать читателю 
атмосферу пьесы. На одну страницу 
про захудалый театр на задворках 
Лондона у меня уходило по два-три часа. 
Но Мы с Себастьяном наслаждались 
процессом, потому что благодаря нашим 
усилиям то, что в романе Уайльда было 
неопределённым и расплывчатым, 
теперь становилось предельно 
конкретным. Мы использовали новые 
выразительные средства, оставаясь при 
этом верными духу оригинала. 
В итоге я осознал, что, работая над 
адаптацией «Портрета Дориана Грея», 
я получил не меньше удовольствия, чем 
и с новыми версиями «Илиады» и «Моби 

Дика», над которыми я параллельно 
трудился.
И теперь, когда все части мозаики 
сложились воедино — слова Уайльда 
сквозь призму моих интерпретаций, 
изящные и обманчиво безмятежные 
рисунки Себастьяна Фьюмары, красивые 
и выразительные обложки Джеральда 
Пареля, я чувствую, что работа над этим 
комиксом дала мне столько же опыта, 
сколько и сорок лет в индустрии. 
Я благодарен редакторам — Ральфу 
Маччио, Николь Буз и Лорен Санкович — 
за это истинное  удовольствие.
И если хотя бы часть восторга 
и увлечения, с которыми мы работали 
над комиксом, передастся тебе, дорогой 
читатель, я буду абсолютно счастлив.

Рой Томас

Рой Томас начал свою карьеру 
в индустрии комиксов, работая 
со Стэном Ли  в качестве автора 
и редактора  на заре развития Marvel 
Age of Comics. Он приложил руку 
к созданию «Людей Икс», «Мстителей», 
«Фантастической четвёрки», 
«Удивительного Человека-паука», «Тора», 
«Нэмора», «Доктора Стренджа» и других 
серий. В семидесятых на протяжении  
десяти лет он работал над «Конаном-
Варваром» от Marvel и также запустил 
такие серии, как «Карающий меч Конана», 
«Захватчики», «Защитники», «Железный 
кулак», «Ворлок» и возрождённые «Люди 
Икс». Большую часть восьмидесятых он 
сотрудничал с DC как автор и редактор, 
а также работал над сценариями 
фэнтези-фильмов «Огонь и лёд» 
и «Конан-Разрушитель». За свою карьеру 
он был удостоен множества наград, таких 
как Alley, Shazam, французской Alfred, 
а также премии Айснера за свой журнал 
Alter Ego. Сейчас Рой и его жена Данн 
живут в пригороде Южной Каролины 
вместе со своим резвым зверинцем 
из птиц и животных.

 *Перевод М. Ричардс.
**Victor L. Cahn. Shakespeare the Playwright



ĖĽľįĳŉ ĆňĲĳĶī ĚĹĶĶľĹĻįī ĸīĺĹĶĸŊĶ 
ĮľļĽĹĴ īĻĹķīĽ ĻĹĲ…

č ĵĹĮįī įİĻİĭŇŊ ĭ ļīįľ 
ĲīŃľķİĶĳ ĺĹį ĺĹĻņĭĹķ ĶёĮĵĹĮĹ 
ĶİĽĸİĮĹ ĭİĽİĻĵīЕ ļĵĭĹĲŇ 
ĹĽĵĻņĽľŉ įĭİĻŇ ĭ ĵĹķĸīĽľ 
įĹĸёļļŊ ĽŊıёĶņĴ Ĳīĺīŀ ļĳĻİĸĳ…

…ĳĶĳ ĬĹĶİİ ĽĹĸĵĳİ ĸĹĽĵĳ 
ŁĭİĽľńİĮĹ ĻĹĲĹĭĹĮĹ 
ĬĹŊĻņŃĸĳĵīЗ

ĢĽĹ 
ĽĭĹŊ ĶľłŃīŊ 

ĵīĻĽĳĸīЕ 
ĆňĲĳĶ…

…ĐľłŃīŊ 
ĳĲ ĭļİŀЕ 
łĽĹ Ľņ 

ĵĹĮįīЖĶĳĬĹ 
ĸīĺĳļīĶЗ

ėİĬİ ĳ ĭ 
ļīķĹķ įİĶİ 

ļĶİįľİĽ 
ĹĽĺĻīĭĳĽŇ 

İё ĭ ĈīĶİĻİŉ 
ĈĻĹļĭİĸĹĻ ĭ 
ļĶİįľŉńİķ 

ĮĹįľЗ

ČīĶņ ďĹĻĹĶİĭļĵĹĴ 
īĵīįİķĳĳ įĶŊ ĸİё 

ļĶĳŃĵĹķ ĭİĶĳĵĳ… ĳ 
ļĶĳŃĵĹķ ĭľĶŇĮīĻĸņЗ

ďīıįņĴ ĻīĲЕ 
ĵĹĮįī Ŋ Ľīķ ĬņĭīŉЕ 

Ľīķ Ľīĵ ķĸĹĮĹ ĶŉįİĴЕ 
łĽĹ ĸİ ĻīļļķĹĽĻİĽŇ ĸĳ 
ĹįĸĹĴ ĵīĻĽĳĸņЕ  ĳ ňĽĹ 
ĺĻĹļĽĹ łľįĹĭĳńĸĹ…

…ĶĳĬĹ Ľīĵ ķĸĹĮĹ 
ĺĹĶĹĽİĸЕ łĽĹ ĸİ 

ľĭĳįĳŃŇ ĸĳ ĹįĸĹĮĹ 
łİĶĹĭİĵīЕ łĽĹ 
ĮĹĻīĲįĹ ŀľıİЗ

ĖĶĹĭĹķЕ 
ĈĻĹļĭİĸĹĻ — 
İįĳĸļĽĭİĸĸĹİ 
ĺĹįŀĹįŊńİİ 

ķİļĽĹЗ



ĔĹļĻİįĳ ĵĹķĸīĽņ ĸī ĭİĻĽĳĵīĶŇĸĹ ľļĽīĸĹĭĶİĸĸĹķ 
ķĹĶŇĬİĻĽİ ĭĹĲĭņŃīĶļŊ ĺĹĻĽĻİĽ ĭ ĺĹĶĸņĴ ĻĹļĽ 
ķĹĶĹįĹĮĹ łİĶĹĭİĵī ĸİĹĬņłīĴĸĹĴ ĵĻīļĹĽņЗ

Ĥ ĸİ įľķīŉЕ łĽĹ 
ĹļķİĶŉļŇ ĮįİЖĶĳĬĹ 

ĭņļĽīĭĳĽŇ ňĽĹĽ 
ĺĹĻĽĻİĽЕ ĈīĻĻĳЗ ĖĶĳŃĵĹķ 

ķĸĹĮĹ ĶĳłĸĹĮĹ 
Ŋ ĭĶĹıĳĶ 
ĭ ĸİĮĹЗ

Ēİ ĭĳıľ 
ĸĳ ķīĶİĴŃİĮĹ 

ļŀĹįļĽĭī ķİı ĽĹĬĹĴ ĳ 
ňĽĳķ ŉĸņķ ąįĹĸĳļĹķЕ 

łĽĹ ĬľįĽĹ ļĹĲįīĸ ĳĲ 

ļĶĹĸĹĭĹĴ ĵĹļĽĳ ĳ 
ĶİĺİļĽĵĹĭ ĻĹĲЗ

ėĭĹĴ ĹĬĶĳĵ 
ĺĻĹĸĳĲīĸ 

ĳĸĽİĶĶİĵĽĹķ… 
ī ĵĻīļĹĽīЕ 

ĸīļĽĹŊńīŊ ĵĻīļĹĽīЕ 
ĺĻĹĺīįīİĽЕ ĵĹĮįī 

ĭ įİĶĹ ĭķİŃĳĭīİĽļŊ 
ĳĸĽİĶĶİĵĽЗ

ėĭĹİķľ 
ĽīĳĸļĽĭİĸĸĹķľ 
ŉĸĹķľ įĻľĮľЕ 

łŇİĮĹ ĳķİĸĳ Ľņ Ľīĵ 
ĳ ĸİ ĸīĲĭīĶЕ 

ĸĹ łİĴ ĺĹĻĽĻİĽ 
ķİĸŊ ĹłīĻĹĭīĶЕ 

ŊĭĸĹ łľıįņ 
ĮĶľĬĹĵĳİ 

ĻīĲķņŃĶİĸĳŊЗ

Ēİ ĶŇļĽĳ 
ļİĬİЕ ĆňĲĳĶЗ 

ėņ ĸĳ ĵīĺİĶŇĵĳ ĸİ 
ĺĹŀĹı 

ĸī ĸİĮĹЗ



Ĥ ĲĸīŉЕ ĈīĻĻĳЗ 

ĒīĺĻĹĽĳĭЕ ķĸİ ĸĳłľĽŇ ĸİ 
ŀĹĽİĶĹļŇ Ĭņ ĺĹŀĹįĳĽŇ 

ĸī ĸİĮĹЗ

ĉĹĻĳīĸ 
ĈĻİĴШ 

ėīĵ İĮĹ 
ĲĹĭľĽШ

ĉīЗ ĚĹĽŇ Ŋ 
ĸİ ŀĹĽİĶ 

ĽİĬİ ňĽĹĮĹ 
ĮĹĭĹĻĳĽŇЗ 

đĳĶņĴ 
ķīĶŇłĳĵЗ 

ĖĹĭļİķ ĲīĬņĶīЕ 
łİķ ıİ Ĺĸ 

ĲīĸĳķīİĽļŊ…

…ąŀ įīЕ 
ĳĮĻīİĽ ĸī 

ĺĳīĸĳĸĹ… ĳĶĳ 
ĸī ļĵĻĳĺĵİ… 

ĸİ Ľīĵ ĶĳЕ 
įĹĻĹĮĹĴ 

ķĳļĽİĻ ĈĻİĴШ

ĕīļĵĻņĭīĽŇ 
ĳķİĸī ĶŉįİĴ — 
ĭļİ ĻīĭĸĹ łĽĹ 
ĺİĻİįīĭīĽŇ 

łīļĽĳŁľ ĳŀ įľŃĳ 
įĻľĮĹķľЗ

ĒĹ ĭļё ıİ 
ĺĻĳĲĸīĴļŊЕ 

ĺĹłİķľ Ľņ ĸī 
ļīķĹķ įİĶİ 
ĸİ ŀĹłİŃŇ 
ĭņļĽīĭĳĽŇ 
ĺĹĻĽĻİĽШ

Ĥ ĬĹŉļŇЕ 

łĽĹ ĭ ĸёķ 

ĹĽĻīĲĳĶĳļŇ… 

ĽīĴĸņ ķĹİĴ 

ļĹĬļĽĭİĸĸĹĴ 

įľŃĳЗ

ėİĬİ 
įĹļĽīĶĳļŇ 

ĬĹĮīĽļĽĭĹ 
ĳ ĲĸīĽĸņĴ ĻĹįЕ 

ķĸİ — ĽīĶīĸĽЕ ŀĹĽŇ 

ĳ ĸĳłĽĹıĸņĴЕ ī 

ĉĹĻĳīĸľ ĈĻİŉ — 
ĵĻīļĹĽīЗ 

č Ĳī ĭļİ ňĽĳ 
įīĻņ ĬĹĮĹĭ ķņ 

ĲīĺĶīĽĳķ ļĺĹĶĸīЗ

«ĉĭī ķİļŊŁī ĸīĲīį 
Ŋ ĬņĶ ĸī ĲĭīĸĹķ ĭİЖ
łİĻİ ľ Ķİįĳ ĆĻňĸįĹĸ»З

«ďīĵ ĽİĬİ ĳĲĭİļĽĸĹЕ 

Ĭİįĸņķ ŀľįĹıĸĳĵīķ 

ļĶİįľİĽ ĭĻİķŊ ĹĽ 

ĭĻİķİĸĳ ĭņŀĹįĳĽŇ 

ĭ ļĭİĽ»З

«ėĹĮįī Ŋ ĹĬİĻĸľĶļŊ… 

ĳ ĭĺİĻĭņİ ľĭĳįİĶ 

ĉĹĻĳīĸī ĈĻİŊ»З

«đİĸŊ ĹŀĭīĽĳĶĹ 
łľĭļĽĭĹ 
ĬİļĺĻĳłĳĸĸĹĴ 
ĽĻİĭĹĮĳ…»

«č ĸİļķĹĽĻŊ ĸī ļĭĹĳ 
ĹĺīļİĸĳŊЕ Ŋ ĺĹĺĻĹļĳĶ 
Ķİįĳ ĆĻňĸįĹĸ ĺĻİįļĽīĭĳĽŇ 
ĸīļ įĻľĮ įĻľĮľ»З

«đņ ĸİ ļľķİĶĳ ľįİĻıīĽŇļŊ 
ĹĽ ļķİŀī ĳ ļĻīĲľ ļĽīĶĳ 
įĻľĲŇŊķĳ»З

«Ĥ ĺĹłľĭļĽĭĹĭīĶЕ 
łĽĹ ĭļĽĻİĽĳĶļŊ ļ 
łİĶĹĭİĵĹķ ļĽĹĶŇ 
ĺĶİĸĳĽİĶŇĸĹĴ 
ĭĸİŃĸĹļĽĳЕ łĽĹ ļĽĹĳĽ 
ķĸİ ĺĹĲĭĹĶĳĽŇЕ ĳ Ĺĸ 
ĺĹįłĳĸĳĽ ķİĸŊ 
ļĭĹİĴ ĭĶīļĽĳЕ ĭļŉ 
ķĹŉ ĶĳłĸĹļĽŇ ĳ įīıİ 
ķĹё ĳļĵľļļĽĭĹ»З 

«Ĥ ĬİļİįĹĭīĶ ļ ĻīĲĻŊıİĸĸņķĳ ķīĽĻĹĸīķĳ 

ĳ ĸľįĸņķĳ īĵīįİķĳĵīķĳЕ ĵīĵ ĭįĻľĮ ĺĹłľĭļĽĭĹĭīĶ ĸī 

ļİĬİ łİĴЖĽĹ ĭĲĮĶŊį»З



Ė Ľİŀ ĺĹĻ 
ķņ ĭĳįĳķļŊ 

ĵīıįņĴ įİĸŇЗ

ėİĺİĻŇ 

ĸī ĸёķ 
ļĹļĻİįĹĽĹłİĸĹ 

ĭļё ķĹё 
ĽĭĹĻłİļĽĭĹЗ

ĖňĻЕ 
ĺĻĳĬņĶ 
ķĳļĽİĻ 
ĉĹĻĳīĸ 
ĈĻİĴЗ

ėņ įĹĶıİĸ 
ĺĻİįļĽīĭĳĽŇ 
ķİĸŊ İķľЕ 

ĆňĲĳĶ!

ĉī łĽĹ Ĳī 
ĮĶľĺĹļĽĳ Ľņ 
ĮĹĭĹĻĳŃŇ!

ĆňĲĳĶЕ ĭņ 
įĹĶıĸņ įīĽŇ 
ķĸİ ňĽĳ ĸĹĽņ 
ļ «Đİļĸņķĳ 

ļŁİĸīķĳ» ĝľķīĸīЕ 
łĽĹĬņ Ŋ ĳŀ 

ĲīľłĳĶЗ 

ČīĭĳļĳĽ ĹĽ 
ĽĹĮĹЕ ĵīĵ ĭņ 

ĬľįİĽİ ļİĮĹįĸŊ 
ĺĹĲĳĻĹĭīĽŇЕ 

ĉĹĻĳīĸЗ

ďīĵ ıİ 
ķİĸŊ ňĽĹ ľĽĹķĶŊİĽ… 
ĉī ĳ ĸİ ĸľıİĸ ķĸİ 

ļĹĬļĽĭİĸĸņĴ ĺĹĻĽĻİĽ 
ĭ ĸīĽľĻīĶŇĸľŉ 

ĭİĶĳłĳĸľ!

ēЕ ĺĻĹŃľ 
ĺĻĹńİĸĳŊ!

Ēİ ĭĳįİĶЕ 
łĽĹ ĭņ ĸİ 

ĹįĳĸЗ

ĢĽĹ 
ĶĹĻį ĈİĸĻĳ 
ĘĹĽĽĹĸЕ ķĹĴ 

įīĭĸĳĴ ĽĹĭīĻĳń 
ĺĹ ēĵļĿĹĻįľЗ

ĉĶŊ 

ĿĳĶīĸĽĻĹĺī 

ĭņ ļĶĳŃĵĹķ 

ĵĻīļĳĭņЕ ķĳļĽİĻ 

ĈĻİĴЗ

ąŀЕ ĬĹŉļŇЕ ĭīŃī 
ĽёĽľŃĵī ąĮīĽī 
ĭĸİļĶī ķİĸŊ ĭ 
łёĻĸņĴ ļĺĳļĹĵЗ

ēĬİńīĶ İĴ ĭķİļĽİ 
ĹĽĺĻīĭĳĽŇļŊ ĭ 

ĬĶīĮĹĽĭĹĻĳĽİĶŇĸņĴ 
ĵĶľĬЕ ĸĹ ļĹĭİĻŃİĸĸĹ 

ĺĹĲīĬņĶ ĹĬ ňĽĹķЗ

Ēİ ĹĽĸĳķīĴ 
ľ ķİĸŊ 

İįĳĸļĽĭİĸĸĹĮĹ 
łİĶĹĭİĵīЕ 

ĵĹĽĹĻņĴ įİĶīİĽ 
ķĹĳ ĵīĻĽĳĸņ 

ļĽĹĶŇ 
ĺĻİĵĻīļĸņķĳЗ

Ę ĉĹĻĳīĸī 

ĈĻİŊ łĳļĽīŊ ĳ 

ĺĻİĵĻīļĸīŊ įľŃīЕ 

ĈīĻĻĳЗ

ėņ ĹĵīıİŃŇ 
ĸī ĸİĮĹ įľĻĸĹİ 

ĭĶĳŊĸĳİЗ

Ēİ 
ĲīĬņĭīĴЕ 
ĈīĻĻĳЕ Ŋ 
įĹĭİĻŊŉ 

ĽİĬİЗ



ĈīĻĻĳЕ 
Ŋ ŀĹłľ 

ļİĮĹįĸŊ 
ĲīĵĹĸłĳĽŇ 

ňĽľ ĵīĻĽĳĸľЗ 

ĊļĶĳ Ŋ ĺĹĺĻĹŃľ 
ĽİĬŊ ľįīĶĳĽŇļŊЕ 
Ľņ ĸİ ļĹłĽёŃŇ 

ňĽĹ Ĳī ĮĻľĬĹļĽŇШ
đĸİ ľĴĽĳЕ 
ķĳļĽİĻ 

ĈĻİĴШ

ĔĹıīĶľĴЖ
ļĽīЕ ĸİ 

ľŀĹįĳĽİЕ 

ĶĹĻį ĈİĸĻĳЗ

Ēİ ĭņĸĹŃľЕ 

ĵĹĮįī ĆňĲĳĶ 

ĭ ķĻīłĸĹķ 

ĸīļĽĻĹİЗ

ėĹĮįī 

ĹļĽīĭīĴļŊЕ 

ĈīĻĻĳЗ

ĒĹЕ ĉĹĻĳīĸЕ 
ĽĹĶŇĵĹ ĸİ 
ĺĻĳĸĳķīĴ 

ĭļİĻŇёĲ İĮĹ 
ĻİłĳЗ

ĈīĻĻĳ ĮľĬĳĽİĶŇĸĹ 

ĭĶĳŊİĽ ĸī ĭļİŀ 

ļĭĹĳŀ įĻľĲİĴЕ Ĳī 

ĳļĵĶŉłİĸĳİķ ķİĸŊЗ

ĆľįŇĽİ įĹĬĻņЕ 
ĉĹĻĳīĸЕ ĺĹĭİĻĸĳĽİ 

ĮĹĶĹĭľ łľĽŇ ĭĺĻīĭĹЕ 
ĬľįŇĽİ ŀĹĻĹŃĳķ 

ķīĶŇłĳĵĹķЗ

Ĥ ľĭİĻİĸЕ 

łĽĹЕ İļĶĳ Ĭņ ĵīıįņĴ 

ıĳĶ ĺĹĶĸĹĴ ıĳĲĸŇŉЕ 

ĸİ ļįİĻıĳĭīŊ ļĭĹĳŀ 

łľĭļĽĭ ĳ ķņļĶİĴЗЗЗ

ЗЗЗňĽĹ įīĶĹ 
Ĭņ ķĳĻľ ļĭİıĳĴ 

ĺĹĻņĭ 
ĵ ĻīįĹļĽĳЗ

ĊįĳĸļĽĭİĸЖ
ĸņĴ ļĺĹļĹĬ 
ĳĲĬīĭĳĽŇļŊ 

ĹĽ ĳļĵľŃİĸĳŊ — 
ňĽĹ ĺĹįįīĽŇļŊ 

İķľЗ

ĉī ĳ ĭīļ ļīķĳŀЕ 
ķĳļĽİĻ ĈĻİĴЕ ĭ ĺĹĻľ 
ŁĭİĽľńİĴ ŉĸĹļĽĳ ĳĶĳ 
įīıİ ĻīĸŇŃİЕ ĭ ĺĹĻľ 

ĲİĶёĸĹĮĹ ĹĽĻĹłİļĽĭīЕ 
ĸīĭİĻĸŊĵī ĺĹļİńīĶĳ 
ĺľĮīŉńĳİ ıİĶīĸĳŊ…

…ĭĳįİĸĳŊ ĳ 
ĸĹłĸņİ ļĸņЕ 

ĽīĵĳİЕ łĽĹ įīıİ 
ĭĹļĺĹķĳĸīĸĳŊ Ĺ 
ĸĳŀ ĲīļĽīĭĶŊŉĽ 

ńёĵĳ ĵĻīļĸİĽŇ ĹĽ 
ļĽņįīЗ

ćīŃİ ĭĶĳŊĸĳİ 
ĳ ĭĺĻīĭįľ ļĽĹĶŇ 

ĭĻİįĸĹЕ ĶĹĻį 

ĈİĸĻĳШ

ĐŉĬĹİ 
ĭĶĳŊĸĳİ 

ĬİĲĸĻīĭļĽЖ
ĭİĸĸĹЕ 
ķĳļĽİĻ 
ĈĻİĴ…

ĖĽĻīŀ ĹļľıįİĸĳŊ 
ĹĬńİļĽĭĹķЕ łĽĹ ĶİıĳĽ 

ĭ ĹļĸĹĭİ ķĹĻīĶĳЕ ĳ 

ļĽĻīŀ ĺİĻİį ĆĹĮĹķЕ 

łĽĹ ĶİıĳĽ ĭ ĹļĸĹĭİ 

ĻİĶĳĮĳĳЕ — ĭĹĽ Ľİ įĭİ 

ļĳĶņЕ łĽĹ ĺĻīĭŊĽ ĸīķĳЗ 
č ĭļё ıİ…



ĚĭīĽĳĽ! 
ĔĻİĵĻīĽĳĽİЕ 

ĺĻĹŃľ ĭīļ! đĸİ 
ĸīįĹ ĹĬįľķīĽŇ… 
čĶĳ ĸīĹĬĹĻĹĽЕ 

ĺİĻİļĽīĽŇ 
įľķīĽŇЗ

ĆňĲĳĶЕ ĲįİļŇ 
ļĶĳŃĵĹķ įľŃĸĹЗ 

Ĥ ŀĹłľ ĭņĴĽĳ 
ĭ ļīįЗ

ēЕ ĺĻĹļĽĳĽİЗ 
ďĹĮįī Ŋ ĻĳļľŉЕ 
ĽĹ ĹĬĹ ĭļёķ 
ĲīĬņĭīŉЗ

Ĥ ĭņĴįľ 
ļ ĭīķĳЕ 
ķĳļĽİĻ 
ĈĻİĴЗ

ćīķ ňĽĹ 
ĸİ ĵ ĶĳŁľЗ

Ė łİĮĹ Ĭņ 
ķĸİ ĬĹŊĽŇļŊ 

ĲīĮīĻīШ

ĖİĴłīļ ĭņ 
ĹłīĻĹĭņĭīİЖ

Ľİ ĭļİŀ 
ĸī ļĭĹёķ 

ĺľĽĳЗ

ěİĸĳĽİ 
ŉĸĹļĽŇЕ ĺĹĵī 

Ĺĸī İļĽŇ…

čńĳĽİ ĸĹĭņŀ 
ĹńľńİĸĳĴ 

ĳ ĸĳłİĮĹ ĸİ 
ĬĹĴĽİļŇЗ

đĹĶĹįĹļĽŇ! 
ĒİĽ ĸĳ ĹįĸĹĮĹ 
ļĹĵĻĹĭĳńī ĭ 

ķĳĻİ ŁİĸĸİİЕ łİķ 
ķĹĶĹįĹļĽŇ!

ĉĹĻĳīĸЕ 
ĈīĻĻĳ… 

ĭĹĲĭĻīńīĴЖ
ĽİļŇЗ

ĖİĴłīļ 
ĭ ļĽľįĳĳ 
ĹļĹĬİĸĸĹ 

ľįīłĸņĴ ļĭİĽЗ

ĒĹ ļĽĹĳĽ 
ķĹĶĹįĹļĽĳ ľĴĽĳЕ ĳ 

ĵĻīļĹĽİ ĭķİļĽİ ļ ĸİĴЕ 
ĵīĵ ĭņ ĹĬĸīĻľıĳĽİЕ 

łĽĹ ĬĹĶŇŃİ ĸİ 
ļĺĹļĹĬĸņ ĹįİĻıīĽŇ 

ĸĳ İįĳĸĹĴ 
ĺĹĬİįņЗ

ĔĹĽĹķľ łĽĹ ĭņ Ľīĵ 
ĭĹļŀĳĽĳĽİĶŇĸĹ 

ŉĸņЕ ī ķĹĶĹįĹļĽŇ —
 İįĳĸļĽĭİĸĸĹİЕ łĽĹ 

ļĽĹĳĽ ĬİĻİłŇЗ

ĐĳŃŇ ļİĴłīļЗ 
ĔĹĽĹķЕ ĵĹĮįī ĭņ 
ĬľįİĽİ ļĽīĻņЕ ļ 
ķĹĻńĳĸīķĳ ĸī 

łİĶİЕ ĭņ ĮĶľĬĹĵĹ 
ĺĻĹłľĭļĽĭľİĽİ 
ļķņļĶ ķĹĳŀ 

ļĶĹĭЗ

đĸİ Ľīĵ 
ĸİ ĵīıİĽļŊЕ 
ĶĹĻį ĈİĸĻĳЗ

đĸİ ĸľıĸĹ 
įĹĻīĬĹĽīĽŇ 

ĿĹĸ… 
ĸİ ĲīįİĻıĳĭīĴĽİ 

ĉĹĻĳīĸī 
ĸīįĹĶĮĹ!

ćīŃī ĳįİŊ 
ĹĽĺĻīĭĳĽŇļŊ 
ĭ ļīį ĬņĶī 

īĬļĹĶŉĽĸĹ ĺĻīЖ
ĭĳĶŇĸĹĴ… ĸĹ ĽĹĶŇĵĹ 

ĹļĽĹĻĹıĸİİЕ ĸİ 
ĹĬĮĹĻĳĽİ 
ĸī ļĹĶĸŁİЗ

ĢĽĹ 
ĬľįİĽ 

ĸīļĽĹŊńĳĴ 
ŃİįİĭĻЗ



ĖĺľļĽŊ 
łİĽĭİĻĽŇ 
łīļī…

ĔĹłĽĳ 
ĲīĵĹĸłĳĶ!

đĹĳ 
ĺĹĲįĻīĭĶİĸĳŊЕ 
įĹĻĹĮĹĴ įĻľĮЗ 

ĢĽĹ ĶľłŃĳĴ 
ĺĹĻĽĻİĽ ĸīŃİĮĹ 

ĭĻİķİĸĳЗ
ēĸ įĹĶıİĸ 
ĬņĽŇ ķĹĳķЗ 

ēĽįīķ ĭĲīķİĸЕ 
łĽĹ ľĮĹįĸĹЗ

ĔĹĻĽĻİĽ —
ĸİ ķĹŊ 

ļĹĬļĽĭİĸĸĹļĽŇЕ 
ĈīĻĻĳЗ ēĸ 

ĺĻĳĸīįĶİıĳĽ 
ĉĹĻĳīĸľЗ 

ēįĸīĵĹЕ 
ĉĹĻĳīĸ… 
ĽİĬİ ĸİ 

ĸĻīĭĳĽļŊШ

ďīĵ ıİ 
ĮĻľļĽĸĹ!

Ĥ ļĹļĽīĻŉļŇ 
ĳ ļĽīĸľ ľĻĹįĶĳĭ… ī 

ňĽĹĽ ĺĹĻĽĻİĽ ĸīĭļİĮįī 
ĹļĽīĸİĽļŊ ŉĸЗ ēĸ ĸĳĵĹĮįī 

ĸİ ĬľįİĽ ļĽīĻŃİЕ łİķ 
ļİĮĹįĸŊЕ 

ĭ ňĽĹĽ ĳŉĸŇļĵĳĴ 
įİĸёĵЗ

ąŀЕ İļĶĳ 
Ĭņ ķĹıĸĹ 
ĬņĶĹ ĸīЖ
ĹĬĹĻĹĽ!

ĊļĶĳ Ĭņ Ŋ ķĹĮ 
ĹļĽīĭīĽŇļŊ 

ķĹĶĹįЕ ī ĺĹĻĽĻİĽ 
ļĽīĻİĶ Ĭņ ĭķİļĽĹ 

ķİĸŊ! 

Ĥ Ĭņ ĭļё 
ĹĽįīĶ ĭĲīķİĸ!

Ĥ Ĭņ ĹĽįīĶ 
ļĭĹŉ įľŃľ! č Ĺĸ ľĽĵĸľĶļŊ ĶĳŁĹķ ĭ 

įĳĭīĸĸņİ ĺĹįľŃĵĳЗ ķĹıĸĹ 
ĬņĶĹ ĺĹįľķīĽŇЕ łĽĹ Ĺĸ 
ķĹĶĳĽļŊЗ



ĢĽĹ Ľņ 
ĸīĽĭĹĻĳĶЕ 

ĈīĻĻĳ!

ĤĭĳĶ ĳļĽĳĸЖ
ĸľŉ ĸīĽľĻľ 

ĉĹĻĳīĸī ĈĻİĴŊ… 
ĽĹĶŇĵĹ ĳ ĭļİĮĹЗ

ėİĬİ 
ļĽĹĳĶĹ 

ľĴĽĳЕ ĵĹĮįī 
Ŋ ĺĻĹļĳĶ 
ĹĬ ňĽĹķ!

ĚĹĽŊ… 
ňĽĹ ĭļİĮĹ ĶĳŃŇ 
ŀĹĶļĽ ĳ ĵĻīļĵĳЗ

Ĥ 
ĸİ ĺĹĲĭĹĶŉЕ 

łĽĹĬņ ĺĹĻĽĻİĽ 
ĺİĻİļļĹĻĳĶ 

ĸīļ…

…ĳ 
ĸīĭĻİįĳĶ 

ĸīķЗ

Ĥ 
ľĸĳłĽĹıľ 

İĮĹ!

ĒİĽ!

ĒİĽЕ 
ĆňĲĳĶЕ 
ĸİĽ!

ĢĽĹ ĬľįİĽ 
ľĬĳĴļĽĭĹķ!

ćņ ĹĬī 
ĲīļĽīĭĳĶĳ ķİĸŊ 
ĭĹĲĸİĸīĭĳįİĽŇ 

ĶľłŃİİ ĽĭĹĻİĸĳİЕ 
łĽĹ Ŋ ĵĹĮįīЖĶĳĬĹ 

ļĹĲįīĭīĶЗ


